NOTE: THIS FORM IS FOR INFORMATIONAL PURPOSES ONLY. DO NOT COMPLETE THIS FORM FOR FILING. USE THE
ENGLISH VERSION OF THE AOC-CV-666 INSTEAD.

LUU Y: MAU NAY CHi SU’ DUNG VOI MUC BiCH THAM KHAO THONG TIN. KHONG BIEN VA NOP MAU NAY. SU’ DUNG MAU AOC-
CV-666 BANG TIENG ANH BE THAY THE.

STATE OF NORTH CAROLINA }g%eHl\éoSo

TIEU BANG NORTH CAROLINA
In The General Court Of Justice

District Court Division
_ County Tai Hé Théng Toa An Cong Ly
Quan/Hat Phan Bd Toa An Khu Vuc

Name And Address Of Plaintiff
Tén va Dia Chi Nguyén bBon

ORDER FOR HEARING ON PETITION FOR
EXPEDITED ENFORCEMENT OF

FOREIGN CHILD CUSTODY ORDER

VERSUS - R . ]
KIEN LENH MO PHIEN TOA THU LY
Tanva b Ohi 5 don oo DON XIN XUC TIEN VIEC THI HANH LENH
GIAM HO CON BAN HANH NGOAI TIEU BANG
G.S. 50A-308(c)
G.S. 50A-308(c)
State Or Country In Which Foreign Child Custody Order Entered Date Foreign Child Custody Order Entered In Other State Qr.Country (mm/dd/yyyy)

Tiéu bang hay quéc gia noi ban hanh Lénh Giém Hé Con Ban Hanh Ngoai Tiéu Bang Ngay ban hanh Lénh Giam H6 Con & tiéu bang hay quéc gia dé (thang/ngay/nam)

Name And Address Of Person With Physical Custody Of Child, If Different Than Defendant
Tén va dja chi cua (nhing) nguoi dang nudi gitr diva tré, néu khong phai la bi don

~ FINDINGS OF FACT
CAC SU VIEC PU'Q'C XAC NHAN

This matter coming on before the undersigned judge, the Court finds as follows:
Sau khi xem xét vu an dwoc dua ra, thAm phan ky tén dudi day xac nhan nhitng didu sau:

1. Plaintiff filed a petition for expedited enforcement of a foreign child custody orderpursuant to G.S 50A-308(a).
1. Nguyén don da ndp don xin xuc tién viéc thi hanh Lénh Giam Ho Con Ban Hanh Ngoai Tiéu Bang chiéu theo diéu G.S 50A-308(a).

2. Attached to that Petition is a certified copy of a foreign child custody orderentered on (date (mm/dd/yyyy))
in the state or country of , in an action captioned

2. Dinh kém vé&i don xin d6 c6 ban sao chirng thuc sao y ban chinh’'ctia Lénh Giam H6 Con Ban Hanh Ngoai Tiéu Bang duworc 1ap vao
(ngay (théng/ngay/nam)) , tai tidu banghay quéc gia , trong vu an c6 tiéu dé&

3. Plaintiff alleges that the foreign child custody order gives him/her the right to immediate physical custody of the following child(ren):
(list each child by name and date of birth (mm/dd/yyyy))

3. Nguyén don cho ring chiéu theo Lénh Giam H&'Con Ban Hanh Ngoai Tiéu Bang, nguyén don c6 quyén dwoc nudi (cac) dia tré ghi
tén dwéi day ngay lap tire: (liét ké tén ho va ngay sinh cia méi dira tré (thang/ngay/ném))

O 4. In addition, plaintiff requests’a Warrant To Take Physical Custody of a child, directing law enforcement to take immediate possession
of the child(ren) uponservice of this Order.
4. Thém vao dé nguyén don cling yéu cu Toa An ban hanh Trat Toa dé chi thi nhan vién cong luc dwa (cac) dlra tré di khéi noi dang
& ngay lap ttrc'sau khi tbng dat Lénh nay.

(Over)
(xem mat sau)
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Plaintiff is entitled to a Warrant directing law enforcement to take immediate possession of the child. A Warrant Directing Law
Enforcement To Take Immediate Physical Custody Of Child(ren) (AOC-CV-667) is attached.

Nguyén don cé quyén dwoc Toa An ban hanh Trat Toa chi thi nhan vién cong lwc dua (cac) diva tré di khdi noi dang & ngay 1ap trc.
Mot ban Trét Chi Thi Nhan Vién Céng Luwc Dén Pwa (Cdc) Bira Tré Bi Khoi Noi Pang O’ Ngay Lap Tirc (AOC-CV-667) duoc
dinh kém.

Plaintiff is not entitled to a Warrant directing law enforcement to take immediate possession of the child(ren) because:
Nguyén don khéng cé quyén dwoc Toa An ban hanh Trat Toa chi thi nhan vién cong lwc dua (cac) dra tré di khéi noi dang & ngay 1ap
tre, bdi vi:

In addition, the Court finds:
Ngoai ra, Téa An nay xac nhan réng:

'ORDER
AN LENH

Now, therefore, the Court orders:
Do d6, bay gio Toa An ra lénh rang:

1.

[ the defendant [ (name of other person having physical custody of the child(ren))

to appear in person [ with [ without the child(ren) listed in paragraph 3 above, at tHe'time and place listed below for a
hearing on plaintiff's Petition For Expedited Enforcement Of Foreign Child Custody Order.

O bidon [ (tén caa nguoi khic dang nuéi gid (cac) dira tré)

phai dich thanrahdutoa [ cung [ khéngcling (céc) dira tré dwoc liét ké & muc 3 trén tai thoi diém va dia diém ghi dwéi day
dé tham gia phién tda v& Bon Xin Xuc Tién Viéc Thi Hanh Lénh Giam Ho Con Ban Hanh Ngoai Tiéu Bang ctia nguyén don.

Date Of Hearing (mm/dd/yyyy) Time Of Hearing Place Of Hearing
Ngay phién toa (thang/ngay/ném) Gio phién toa O Am O pPm BDja diém phién toa

1 sang [ chiéu

2.
2.

w

In addition, the Court orders as follows:
Ngoai ra, Tda An ra lénh nhw sau:

The following NOTICE is hereby divendefendant, [ and (other person with physical custody of the child(ren))
THONG BAO dwdi day la danh-cho'bi don, [ va (tén cia nguoi khac dang nuéi gid (cac) dira tré)

NOTICE: At the conclusion of this hearing, the Court will order that Plaintiff take immediate physical custody of the child(ren) listed above and

that all feesy.costs and expenses authorized by G.S. 50A-312 be paid, and may also schedule an additional hearing to determine if
additionahrelief is appropriate, unless you appear at the hearing and establish one of the following:

THONG BAO: Vao lic.két thuc phién toa, Toa An sé ra Iénh cho nguyén don ngay lap tic duoc quyén nuéi (céc) dira tré cé tén trén day va yéu céu

thanh-toan tat ca céc Ié phi, chi phi va phi tén duoc quy dinh trong G.S. 50A-312, ciing nhw ¢6 thé 1én lich mé phién toa khac dé xac
dinh xem c6 nén ra lénh thém nita hay khéng, trir phi quy vi da c6 maét tai phién toa va chiing minh mét trong céac diéu sau:

1. The foreign child custody order to be enforced has not been confirmed and the court that issued the order did not have
appropriate jurisdiction to do so; or . .

1. Lénh Giam H6 Con Ban Hanh Ngoai Tiéu Bang ma bén nguyén yéu cau thi hanh chwa duwoc xac nhén, va toa an ban hanh Iénh dé
da khéng co tham quyén hop phap dé lam viéc do; hodc
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Name Of Plaintiff Name Of Defendant File No.
Tén Nguyén Bon Tén Bj bon S6 H6 So

2. The foreign child custody order to be enforced has not been confirmed and the order has been stayed, vacated, or modified by an
appropriate court; or

2. Lénh Giam HO Con Ban Hanh Ngoai Tiéu Bang ma bén nguyén yéu céu thi hanh chuwa duoc xéc nhan va da bi mét toa &n cé tham
quyén hop phap dinh chi, bac bé hay stra déi; hoac

3. The foreign child custody order to be enforced has not been confirmed and you were entitled to receive notice before the custody
order was entered but you did not recejve appropr/ate notice before the foreign child custody order was entered; or

3. Lénh Giam H6 Con Ban Hanh Ngoai Tiéu Bang ma bén nguyén yéu céu thi hanh chua duoc xac nhan va quy vi ¢ quyén duoc
théng bao nhung da khdng duoc théng béo duing céch trude khi' Lénh Giam HS Con Ban Hanh Ngoai Tiéu Bang dugc ban hanh; hoac

4. The foreign child custody order has been confirmed, but the order has been stayed, vacated or modified by a state with
appropriate jurisdiction since the time the order was confirmed.

4. Lénh Giam H6 Con Ban Hanh Ngoai Tiéu Bang da duoc xac nhdn nhung sau dé bi mét tiéu bang cé thdm quyén hop phéap dinh
chi, bac bé hay stra doi.

Date (mm/dd/yyyy) Name Of District Court Judge (Type Or Print) S/gnature Of District Court Judge
Ngay (thang/ngay/nam) Tén ctia Tham Phan Toéa An Khu Viuc (danh may hay viét chir in) Chir Ky ctia Thdm Phan Toa An Khu Ve

_ RETURN OF SERVICE
HOI BAO SAU KHI TONG DAT

| certify that | served the person(s) listed below with a copy of the Order For Hearing On Petition For Expedited Enforcement Of
Child Custody Order, along with a copy of the plaintiff's Petition For Expedited Enforcement Of Foreign Child Custody Order as
follows:

T6i xac nhan réng toi da tbng dat cho (nhirng) ngui ligt ke duwoi day mot ban sao ctia Lénh M& Phién Toa Thu Ly PonXin Xuc Tién
Viéc Thi Hanh Lénh Giam H6 Con Ban Hanh Ngoai Tiéu Bang cuing v&i ban sao Bon Xin Xtc Tién Viéc Thi Hanh Lénh Giam Ho
Con Ban Hanh Ngoai Tiéu Bang clia nguyén don bang cach sau day:

DEFENDANT
BI DPON
Date Served (mm/dd/yyyy) Time Served Name Of Defendant
Ngay téng dat (thang/ngay/nam) Gio tong dat D AM |:| PM Tén bj don

[0 sang [ chiéu

O By personally delivering the same to the defendant named above.
Mot ban sao dworc giao tric tiép cho bj don néu tén trén day.

[1 By leaving the same at the dwelling house or usual place of abode of the defendant naméd above with a person of suitable age and
discretion then reS|d|ng therein. (name of person with whom papers were left)
Mbt ban sao dwoc gli nhd cho bi don qua moét ngwdi cé da tudi va y thire than trong séng tai nha & hay noi thwéng trd ctia bi don
néu tén trén day. (tén cua nguoi nhdn ban sao)

L] The defendant was NOT served for the following reason.
Bi don KHONG duwoc téng dat ban sao vi ly do sau.

OTHER PERSON 1

NGUOI KHAC 1
Date Served (mm/dd/yyyy) Time Served Name Of Other Person
Ngay téng dat (thang/ngay/nsm) Gior téng dat O am  CI<Pm Tén clia nguoi khac
] sang [ Chiéu

I By personally delivering the same to the person named above.
M6t ban sao dworc giao trwe tiép cho ngwoi néu tén trén day.

[ By leaving the same at the dwelling house or usual place of abode of the person named above with a person of suitable age and
discretion then residing therein. (name of persen with whom papers were left)
Mbt ban sao dwoc glvi nhd cho ngudi néu tén trén day qua moét ngudi cé da tudi va y thire than trong sdng tai nha & hay noi thudng
trd cla ngudi d0. (tén cda nguoi nhan bén.sao)

1 The person was NOT served for the fellowing reason.
Nguwdi nay KHONG duwoc tong dat ban sao vi ly do sau.

(Over)
(xem mat sau)
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OTHER PERSON 2

NGUOl KHAC 2
Date Served (mm/dd/yyyy) Time Served Name Of Other Person
Ngay téng dat (théng/ngay/nam) Gio tong dat O av O pm Tén cua nguoi khac

[ sang [ Chiéu

] By personally delivering the same to the person named above.
Mot ban sao dworc giao tryec tiep cho ngwdi néu tén trén day.

] By leaving the same at the dwelling house or usual place of abode of the person named above with a person of suitable age and
discretion then residing therein. (name of person with whom papers were left) _
M6t ban sao dwoc glvi nhd cho ngwdi néu tén trén day qua moét ngwdi ¢ da tudi va y thire than trong sbng tai nha & hay noi thudng
tra cla ngudi do. (tén cda nguoi nhan béan sao)

1 The person was NOT served for the following reason.
Nguoi nay KHONG duoc tdng dat ban sao vi ly do sau.

Date Received (mm/dd/yyyy) Name Of Deputy Sheriff Making Return (Type Or Print) .

Ngay nhén (thang/ngay/nam) Tén cta Canh Sat Quan/Hat hoi bao (danh may hay viét chi in)
Date Of Return (mm/dd/yyyy) Signature Of Deputy Sheriff Making Return

Ngay hoi béo (thang/ngay/nam) Chir ky cia Canh Sat Quan/Hat hoi bao

County Of Deputy Sheriff Making Return
Quaén/hat ctia Canh Sat hoi bao
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